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ВОПРОСЫ УПОРЯДОЧЕНИЯ 
И ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКОГО ОПИСАНИЯ 
ПИСЬМЕННОГО ДИПЛОМАТИЧЕСКОГО 

ДИСКУРСА

В статье кратко харатеризуется дипломатический 
дискурс, затем рассматривается проблема по упорядо
чению и стандартизации терминологии, функциониру
ющей в письменных видах и формах дипломатической 
речи на польском и русском языках. Терминологиче
скому анализу подвергались корпуса текстов традици
онных и современных дипломатических документов, 
главным образом, «Дипломатический протокол», «Ди
пломатическая переписка» и, публикуемые в СМИ 
ответы глав государств на вопросы общественности и 
печати, интервью, их заявления и выступления на ме
ждународных форумах, официальные от имени прави
тельства заявления для печати, облекаемые в конечном 
счете в форму дипломатического документа. Работа по 
упорядочению дипломатической терминологии счита
ется наиболее важной терминологической работой и, 
как правило, происходит поэтапно. Проблема отбора и 
лексикографического описания лексики по дипломатии 
становится особенно актуальной с точки зрения кон
струирования на ее базе двуязычного польско-русского 
и русско-польского терминологического словаря на 
основе системно-структурного подхода к изучению 
лексики. Дипломатическую терминологию следует счи
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тать мало изученной в славянских языках, результатом 
чего является дефицит дипломатических словарей на 
славнской почве. Наконец, в статье дается лекскографи- 
ческое описание терминологического минимума по ди
пломатии, который успешно используется в дидактике 
польско-русской и русско-полской трансляции при об
учении профессиональных переводчиков в Варшавском 
университете.
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